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ADVENT II. VASARNAP.

ATYÁNAK, ÉS FIÚNAK, ÉS SZENT LÉLEK ISTENNEK NEVÉBEN. AMEN.

CHristus IESUSnak drága Szent Vérévelmeg-váltot Keresztyének, a’ mái Szent Evangeliomot írta-meg Szent Máte Evangelista, Könyvének Tizen-eggyedik részében. Melynek bötü-szerént-valo Magyarsága e’ képpen vagyon: halgassátok Isteni félelemmel.
AZ üdöben: 
Mikor hallotta vólna Iános a’ fogságban-a’ Christus cselekedetit; elküldvén kettöt Tanitványi-közzül, monda néki: Te vagy-e az El-jövendö, vagy mást várunk? Es felelvén IESUS, monda nékik: El-menvén, mondgyátok-meg Iánosnak a’ miket hallottatok, és láttatok: 
A’ vakok látnak, a’ santák járnak, a’ poklosok tisztúlnak, a’ siketek hallanak, a’ halottak fel-támadnak, a’ szegényeknek Evangeliom hirdettetik. Es bóldog a’ ki én-bennem meg nem botránkozik. 
Azok pedig el-menvén, kezde IESUS szóllani az Népeknek Iánosrúl. Mi látni mentetek-ki a’ pusztába? Széltül hajtogatot nád látni-e? De mi látni mentetek-ki? Lágy ruhákban öltözöt ember látni-e? Imé a’ kik gyengében öltöznek, Királyok házában vannak. De, mi látni mentetek-ki? Proféta látni-e? Ugy; mondom néktek: 
nagyob Profetánál-is. Mert 
ez, a’ kirül irva vagyon: Imé én el-küldöm az én Angyalomat színed-elöt, ki meg-készíti a’ te útadat te-elötted. 

Ez a’ mái Szent Evangeliomnak bötü-szerént-valo Magyarsága. Melyböl, hogy lelkünk éppülletire tanuságot vehessünk; és Istennek akarattyát, ne csak füllel hallyuk, hanem cselekedettel tellyesítcsük, kérjünk aitatos szüvel Szent Lelket, mondván: Mí Atyánk. etc. üdvöz légy. etc. 

ELSÖ
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ELSÖ PREDIKACZIO.

Miért sanyargattya Isten Hiveit e’ földön? Es Ellensegit, gyakorta kedvekre tartya?
Mikor meg-gondolom Keresztelö Jánosnak tekélletes Szètségét, fedhetetlen ártatlanságát, sanyarú szent életeét, nem győzöm csudálkozással a’ mit olvasánk a’ mái Evangeliomban; hogy a’ Tolvajok-, gyilkosok-, paráznák-, és egyéb gonosz-tévö Latrok-közöt, Szent János fogva, tömlöczben, in vinculis, kötözve tartatot. Vallyon Kicsoda, a’ kit fogva tartanak? Kitűl vettetet fogságba? Miért rekesztetet tömlöczbe?

A’ ki fogva vagyon, Keresztelö János; kinek fogantatása, magtalan Anyátúl, 
Gabriel Angyal izenetiből let: ki annya mehében 
röpdösve hirdette Christust: születése, 
sok csudákkal fénylet; 
Puer erat in desertis; és gyermekségétűl-fogva, ház és ágy-nélkül pusztában lakot: kinek őltözete, 
Ex pilis camelorum, et zona pellicea circa lumbos ejus; teve-szőr, és egy szíj őv vólt: 
kenyeret nem evet, bort nem ivot; és, a’ mint Christus mondotta, Neque manducans, neque bibens; Matth. 11. v. 18. sem ett, sem ivot affélét, a’mivel szoktak élni az emberek: hanem, 
Locuste et mel silvestre; Sáska, és vad-méz vólt eledele. A’ mi mind ezeknél nagyob, 
Magnus coram Domino; Isten-elöt oly nagy vólt, hogy azok közöt, kik öelötte Aszonytúl születtek, nallánál nagyob Proféta nè találtatot. 
Profetánál nagyob vólt: mert, a’ kit a’ régi Profeták jövendöltek, azt ujával mutatta. 
Angyal vólt: mert halandó testben, Angyali életet viselt. és 
mint az Angyalok, szűzességben maradot. Doktor vólt: mert, 
Lucerna ardens et lucens; égö lampás lévén, sokakat tanitasával világosítot. Végezetre, Martyr vólt: mert az Igazságért meg-öletet. Es így ö-benne, eggyüt találtattak, mind a’ mennyei Angyalok, mind a’ főldi Szentek méltosági. Lásd azért mit kel hinni a’ Világ itíletinek, mely annyíra meg-csalatik, hogy az ily nagy Szentet, Latrok tömlöczében tartya. 
De vallyon Kitűl, és Miért rekesztetet az Isten Angyala, latrok barlangjába, gonosz-tévők tömlöczébe? 
Herodes Antipas, kinél főld gonoszab embert nem hordozot, vetette fogságba a’ szent Jámbort. Mert, egyéb gonoszsági-közöt, Heródeshez (kivel atyúl egy vala) uttyában tére; meg-szeretvén feleségét, el-csalá: és igaz feleségét, mely az Arabiai Király leánya vala, érette el-bocsátá. Errűl, 
et de omnibus malis que fecit, és minden egyéb latorságirúl, keményen meg-feddé őtet Szent János. Azért, mint 
Achab Michaast, igaz-mondásáert; úgy Heródes Keresztelö Sz. Jánost, szükséges dorgálasáért, fogságba veté. 
Kötözve vala azért Istennek kedves Profetája, és elöl-járo hopmestere: de ot sem jajgatot, vagy siránkozot; ot sem sopánkodot, vagy átlozódot: hanem Christusrúl tudakozot, Christust ohajtotta, kereste: és, mivel szemelyében hozzá nem mehetet, Tanitványit hozzá kűldötte. Heródes pedig, házasság-rontó parázna társával, palotában laktak, frissen öltöztek, kedvekre tánczoltak, vigadozva éltek, mikor az ártatlan Jámbor erős fogságban sanyargot. 

Mi dolog
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Mi dolog ez, Keresztyének? Ez-e a jutalma az Istèhez-valo tekélletességeknek? Fogsággal, tömlötczel, gyalázattal fizet-e Istè Híveinek? Királyi méltosággal, vigaságos örömökkel jutalmazza-e ellèséginek gonoszságát?

Tagadhatatlan, hogy sokszor az istentelen Tyrannusokat, a’ másén kapodosó tolvajokat, a’ hitetlen és káromló Pogány nemzeteket, hatalmas birodalmakkal, bővelködö állapatokkal ékesíti Isten: Híveit pedig, le-hadgya csopűlni; fogsággal, tömlötczel, fogyatkozásokkal sanyargattya. Mikor a’ Hóld távúl vagyon a’ Naptúl, akkor telinek látczik, és inkáb fénylik; de mentűl a’ Naphoz közeleb jár, annál keveseb része tetczik: Igy vagyon az emberek dolga. A’ kik meszeb estek Istentűl, azok sokszor inkáb fénylenek világi dücsősségekkel: a’ kik pedig közeleb járnak Istenéhez, csak alég látczanak, mert a’ Világ-elöt, nincs semmi tekíntet reájok. 

Eleitűl-fogva, ebben sokan meg-ütköztek, meg-botránkoztak; sokan errűl zúgolódtak, és panaszolkodtak. Hogy azért efféle sopánkodások, a’ mí szivűnkben helyt ne talállyanak, hanem az Isteni gond-viselésnek rendin meg-nyugodgyunk: Ez jelen-való orában, rövideden meg-mutatom, hogy orvosságok, tanitások, szükséges tartóztatások, az Igazak nyomorusági. Azért nagy Isten irgalma, nagy kegyelmessége fénylik abban, hogy az Igazakat zabolából itattya, szájokon hordozza; és a’ világi jóktúl el-fogván, sok keserű csapásokkal látogattya. Mert sokképpè job, hasznob, kivánatosb az Igazak sanyarusága, hogy-sem a’ Gonoszok kedves állapattya. Legyetek figyelmetesek a’ halgatásban: mert, e’ világi botránkozások-közöt, alég találnunk ennél szükségesb tanuságot. 

Ugy vagyon, hogy mí Istennek Tanács-adói nem vagyunk, hanem szolgai: Az-is igaz, a’ mit Sz. Pál mondot; 
hogy az Istennek titkát, emberi okosság nem visgálhattya. Az okáért szabad mindenben dicsírni és csudálni az Istennek gond-viselését: de nè szabad azt meg-itílni, vagy rágalmazni. Szabad csudálni, hogy Isten üdvöségre választá ama’ Latrot, ki csak három óráig lén mellette a’ Kereszt-fán; meg-veté pedig Judást, kit iskolajában három esztendeig tanítot. Szabad álmélkodni, hogy mikor Saul szamárát keresné; mikor David juhait őrizné, akkor emeltetének Királyi felségre; a’ kik pedig okos tanácsosi, és vénei valának a’ Sidoságnak, hátra maradának: de nem szabad semmit ezek-közzűl meg-szóllani. Szabad azon-is, a’ nehéz és akadékos kérdésen, mellyet előnkbe vertűnk, csudálkozással tudakoznúnk: de nem szabad abból az Isten Igazságának vádolasára indúlnunk. 
Nem csak a’ Pogány Bőlcsek, de az igen Szent emberek-is, nagy lelki tusakodással fárasztották elméjeket, hogy végére mennyenek; 
Mi’ az oka, hogy e’ világon, sokszor a’ Gonoszoknak elő-menetelek, és jó szerencsékkel virágozó állapattyok vagyon; az Igazak pedig, galibákkal, keresztekkel, fogyatkozásokkal környékeztetnek? Sokan, ezzel a’ kérdéssel arra vitettek, hogy tellyességgel tagadták az Istent, és annak gondviselését: mert, nem fért elméjekbe, hogy, ha Igazság-szeretö Isten vólna, ezt a’ nagy rendetlenséget, és visza-fordúlt állapatot el-szenvedné. Azért, ijegető vásznak tartották, és tréfákkal csúfolták, valamit az Istenrűl, és annak bőlcs gond-viselesérűl hirdetni hallottak. 
Az Isten-

{24}

Az Istennek kedves szolgai pedig, minden üdőkben törődtek, és csak nem panaszolkodva csudálkoztak, ezen a’ Világnak (úgy tetczik) fonákúl-fordúlt folyásán. Jeremias, illyen szókkal csudállya a’ Gonoszok szerencséjét: 
Igaz vagy Uram, ha vetekedem veled: de én-is igazat mondok. Mi az oka, hogy az istentelenek úttya szerencsés? jól vagyon dolgok azoknak kik törvény-szgők, és hamissak? El-ültetted őket; gyökeret vertek; nevekednek, és gyümőlcsöznek. Mely mondással, jelenti a’ Proféta, hogy úgy őrzi ’s neveli Isten a’ Gonoszok szerencséjét, mint a’ jó gazda bé-kerítet kertében neveli és őrzi a’ szép fiatalokat. Abacuc Proféta, fordíttya szemét az Istenes emberek nyomorgatásira, és e’ képpen panaszolkodik: 
Uram, miért-hogy a’ Gonoszokra nézsz, és halgatsz mikor el-nyelik az Igazakat? Ollyanná tészed az embereket, mint a’ Tengeri halakat, vagy az Égi madarakat kiknek fejedelmek nincsen. Mintha világosban azt mondaná; hogy, a’ mely szabadgyában az öreg hal az aprókat; a körmös madár az erőtlen madarkákat, bátran és félelem-nélkül észi: oly szabadgyában rontyák, fogattyák a’ Gonoszok az Isten-félőket. 
Az Igaz el-vész ártatlanságában: a’ Gonosz sokkáig él gonoszságában. Es annyira jutot a’ dolog, ugy-mond Isaias; hogy, 
Qui recessit à malo, praedae patuit; Mihelyt valaki életét meg-jobbíttya, mingyárt prédája lészen a’ Gonoszoknak; és ottan nagyob terhet vetnek 
az Egyiptomi Tyrannusok az Isten népére, mihelyt Isten szolgálattyára igyekezik. 
Nem csak csudállyák ezt a’ Hívek: hanem, fel-jegyezvén, minémü veszedelmes vélekedések, és rettegések nevekednek ebből a’ Gonoszok jó szerencséjéből, csak nem tántorognak. Szent Jób, illyen-képpen hatta irásban lelki indúlatit: 
Mikor ez a’ gondolat eszembe jút, meg-rettenek, és reszket minden testem félelemben. Miért élnek a’ Gonoszok? még pedig fel-emeltetnek, és gazdagságokkal erőssödnek? Maradéki, attyafiai, baráti, sereggel forognak elötte: Házok bátorságos, és nincsenek Isteni csapások rajta: Marhájok tenyészik, magok vígak: Istennel semmit nem gondolnak. 
Sőt búlcsút vévén tőlle, azt mondgyák: Kicsoda a’ Mindenható hogy néki szolgállyunk? mit használ ha könyörgűnk néki? 
Isten nem vígyáz a’ mí dolgainkra, hanem az egek sarkain sétál. Azért, bolond a’ ki Istennek szolgál, és szomorkodik ö-elötte hogy parancsolatit kövesse. Bóldogok a’ kik magokat bírják: mert, noha Istent kisírtik, és szabadoson élnek; de ugyan helyén vagyon dolgok. 

Szent Dávid, hasonló formán írja; hogy 
csak meg nem botlot, csak nè el-eset lábárul, mikor a’ Gonoszok elő-mentét tekíntette. Mert, semmi ollyas csapásokkal nem sanyargattatnak; meg-híznak, és velőznek: 
Obtinent divitias; minden gazdagsággal meg-tőltöznek: és bátran, azt mondgyák; 
hogy semmit sem túd Isten a’ mí dolgainkban. Ezekert látván, ugy-mond Szent Dávid, az ütközék szűvembe: Tehát heában tartottam tisztán az én szűvemet; heában éltem ártatlanúl; haszontalan sanyargattam és zaboláztam testemet. 
Ezek a rettenetes gondolkodások ütköznek szívökbe, még az igen Szent és tekélletes embereknek-is. Az istentelenek pedig azt itílik ebből, a’ mint Malachias írja; 
vagy hogy Isten nincsen a’ ki gondot visellyen a’

Világra;
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Világra; vagy, 
Qui facit malum, bonus est in conspectu Domini, et tales ei placent; a’ ki mennél gonoszszabb, annál kedvesb Istennél. Mert, 
Data est terra in manus impii, a’ Gonoszakért teremtette Isten a’ Világot: mivel, ők bírják a’ Főld javait. 

Tekíncsd-meg, Világ kezdetitűl-fogva minden üdők folyását: azokban, nem csak az Istentelenek szerencsés állapattyát látod; hanem eszedbe veheted, hogy mennél Szenteb, és Isten-élöt kedvesseb vólt valaki, annál nagyob nyomorusságok- és ínségek-alá vettetet. Jusson eszdbe Abel, Abrahám, Dávid, a’ Proféták, az Apostolok, Mártírok, és számtalan sok töb Szentek: és meg-tapasztalod; hogy, 
Valakik Istenes életet akartak viselni, minnyájan, nyomorgatásokat szenvedtek e’ világon. mert, ha az 
Assvérus Udvarába nem mehetet senki, fényes őltözet-nélkül: a’ Christuts Udvarába sem mehet, valaki maga keresztét, hátán nem viseli, és úgy nem követi Meg-váltóját. 
Hogy ezt a’ nehéz Csomót meg-ódgyuk, és Istennek bőlcs gond-viselésén csendesz elmével meg-nyúgodgyunk, Két dolgot kell meg-fejtenünk: Elsöben; Mivel magúnkban érezzük, vagy naponként-való próbákból tudgyuk, hogy a’ károsítot Igaz Emberek szívét, semmi úgy le nem nyomja, és meg nem rontya; a’ kár-tékony Gonosz vakmerők bátorságát pedig , semmi úgy nem neveli, mint mikor bűntetése nem látczik a’ gonoszságnak; Mivel az-is bizonyos, hogy a’ gyors bűntetés, vígasztallya a Sértet embert, zabolázza a’ Gonoszak merészségét: Tehát, Mi lehet oka annak, hogy Isten a’ Bűnösök rontásával nem siet; hanem tűr, üdőt vontat; és, vagy sokkáig, vagy ugyan végig, külső és látható romlás-nélkül hadgya a’ Gonoszakat? Másodszor: Miért sanyargattya Isten a’ földön, a’ kiket kedvel? Miért tűri, söt rendeli, hogy a’ Jámborok fején szácsanak az Istentűl-szakat gonoszak? Ha ennek a’ két dolognak méltó Okát, és szükséges nagy Hasznát mutathattyuk, meg-szűnnek a’ Világ vezérlésérűl támadot csudálkozások, és zúgolodások: meg-künnyebbedik az Igazak szerencsétlenséginek keserves terhe: meg-zaboláztatik a’ Gonoszak jó szerencséjének fel-fuvalkodot kevélysége. 
ELSŐBEN azért: Sok hasznos Okai vannak, miért 
Cunctator, Várakozó az Isten. Nem csak szóval, hanem, cselekedetek példajával, akart Isten minket a tisztességesJóságok gyakorlatára tanítani. Ha Isten mingyárt hevenyében, halogatás-nélkül, érdemlet bűntetésekkel fizetne a Gonoszaknal: úgy sem vólna félő, hogy a’ hirtelen fenyítékben vétek esnék; és a’ gyors indúlatból, vagy szégyenre-, vagy bánásra-valót mivelne. Azért Isten, nem maga tartóztatásaért jár ily későn és ballagava a’ Gonoszak rontásábà: hanem, hogy maga példajával, tanítcson minket a’ Kegyetlenség távoztatására; a’ Harag indúlatinak zabolázasára; az Isteni kegyelmességnek követésére. Mert, ha búsulásunk hirtelenségében, és haragunk indúlattyának melegségében, boszszút akarunk állani ellenségünkön; ha üdőt nem vontatunk, melyben eleit utóllyát meg-gondollyuk a’ Boszszú-állásnak: késö, de haszontalan és gyalázatos bánatokat hoz fejünkre a’ hirtelenkedés. Hová lehet 
erősseb és édesseb tanítása az Emberi Vakmerőségnek, és boszszú-álló Kegyetlenségnek, mint ha meg-gondollyuk, hogy
Isten,
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Isten, 
Sustinet in multa patientia vasa Irae, apta in interitum; nagy és hoszszú tűréssel szenvedi a’ Veszendőket, és nem akarja hirtelen sillyeszteni őket?

Azért-is várja Isten a’ Bűnösöket: Mert a’kik most gonoszságban merűltek, ez-után tekélletes Szentekké változhatnak. 
A’ tudatlan új Gazda, ha oly Főldet lát, melyben a’ gazok, és vad-füvek buján nőnek, semmire böcsülli; szántani nem akarja, mivel haszonra-valót nem lát benne: De a’ Régi túdós Major, a’ rosz füvek temérdekségéből, eszébe vészi a’ Főld sírosságát; azért örömesben fel-töri, és bé-veti jó magval, hogy-sem a’ tiszta kopár mezőt. Az Emberek dolga-is így vagyon: 
Nullum magnum ingenium, sine mixtura amentiae fuit; Vagy ritkán, vagy soha sem találtatik oly Nagy Ember, a’ki minden órában eszén légyen, és fogyatkozások bolondságit ne elegyítcse cselekedetiben: 
Nullum sine vitio placuit ingenium. Quod in pomis, itidem est in Ingeniis. quae dura et acerba nascuntur, post fiunt mitia et jucunda. Sed quae gignuntur statim vieta et mollia, atque in principio sunt vivida: non matura mox fiunt, sed putria. Ingenium, dies et aetas mitefacit; Mint a’ fö gyümőlcsök, úgy a’ Nagy Emberek, üdővel érnek. Nem-is vólt egy Nagy elme, melyben valami vadság és vétek nem találtatot vólna. A’ mely Gyümőlcs kemény és keserü mikor le-szedik; meg-érik az-után: de a’mely Fán meg-lágyúl a’ gyümőlcs; és mihent szakasztyuk, ottan meg-ehettyük: nem érik, hanem rothad.

A mí tudatlanságunk, igen hasonló ama’ goromba Gazdához: ki, midőn látta vólna, hogy a’ Szomszéd, Szőlejérűl az ártalmas veszszőket; Gyümőlcs-fáirúl, a’ száradot, vagy gyökér-terhelő sűrü ágakat lé-vagdalta; ö, semmit nem gondolkodván a’ Téli üdőben meg-hervat veszszők és ágak jövendő gyümőlcsérűl, mindenestűl ki-vagdalta a’ Szőlő-töveket, és Olaj-fákat: 
Rudis Agricola, cum Vicinum vidisset putare Vites, frondare arbores: ipse Vites et Oleas suas omnes excidit. Nem így bánik a’ Felséges isten az Emberekkel: Nem nézi csak azt, miben vagyon most; hanem arra néz, mi lészen belőlle; és a’ Pokol derével meg-hervasztatot ágakat le nem vagdallya, hanem, a’ Ki-kelet újulását, és Nyári gyümőlcsét el-várja.

Mikor Sz. Pál a’ Christus Híveit kergette, öldöklötte: mingyárt akkor veszni kellet vólna, a’ mí itíletünk-szerént. és talám sokan könyörgöttek Istennek, hogy ne szenvedgye továb ennek a’ Vér-szopó Nadálynak a’ Keresztyén vért tékozolni: 
At optimus ille Judex, aetatem horamque, rationis ac Virtutis cooperatricem, benigne expectat; De, a’ Mennyei igaz Bíró, üdőt és órát vár, melyben eszére jőjön a’ki meg-botlot; és elébbi gonoszságit, béfedgye következő életének tekélletességével. Jaj! ki sok, és nagy Szentek-nélkül vólna Meny-ország; ki csudálatos Penitencziák-, és töb Isteni Jóságok tűköre-nélkül maradna a’ Vitézkedő Anyaszentegyház, ha a’ Bűnösök meg-téréset nem várná az Isten Irgalma? Noha azért a’ mí rövid gondolkodásunk meszsze nem néz, hanem csak azt tekínti a’miben most találtatik a’ Gonosz ember: de Isten továb lát; és azt-is meg-tekínti, Mire jút ez a’ Bűnös, ha reá várakozik.

Minden Nemzetek szokása, hogy akár-mely nagy Vétekért sem ölik-meg a’ Nehézkes-aszonyt: hanem, halálos fogságban őrizik, míg el-hozza gyermekét. mert job és illendőb, bűntetés-nélkül, elevenen tartani a’ Vét-
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kest, hogy-sem a’ várandó jót meg-fojtani: 
Quid si quis non infantes pariat; at tamen, potis-sit in multis utilis esse publice, si expectetur: nonne consultius expectatur? Ha ki gyermeket nem szűlhet; de várakodás-után, gonoszságából ki-térvén, nagy dolgokban, tisztességes fáratságival, hasznos szolgálatokat csalekedhetik a’ Közönségnek: vallyon nem oly méltó-e halasztani bűntetését, mint a’ Szűlő-aszonyra várakozni?

Mikor a’ jó Cselédes Embernek azt mondották hív Szolgai, hogy Búzája-közöt konkoly nevekedet; azért, ők nem szánnyák fáratságokat, 
hanem el-mennek, és a’ Konkolyt ki-szagattyák, hogy ne árcson a’ búzának: azt felelé a’ Gazda; hogy ne báncsák; had nőjön-eggyüt aratásig a’ búzával a’ Konkoly: mert talám a’ konkolyt szaggatván, kí-gyökereznék a’ Búzát-is. Ebben a’ feleletben, úgy tetczik, a’ Cselédes ember, nem szinte túdósnak mutattya magát a’ gazdaságban: mert a’ Jó Gazdák, nem várakodnak hogy nevekedgyék a’ Konkoly, és ki-szíván a’ főld sírját, elfojcsa, vagy soványítcsa a’ Búzát. De az Isteni bőlceség, ismértetni akarta, mely nagy külömbség vagyon az Anyaszentegyház Mezeje-, és a’ Világ szántó-főlde-közöt. A’ főldben, Búzává nem lészen a’ konkoly: azért, nem félő, hogy ki-szaggatván a’ Konkolyt, kár légyen a’ búzában. Az Anyaszentegyház Mezejében pedig, csudálatos változások esnek; és, a’ki ma Konkoly, Erkőlcstelen mocskosságával, hólnap Szent életével tiszta Búza lehet, Isten áldasából. Annak-okáért, Isteni kegyességből vagyon, hogy a’ Bűnösöket várván, tiszta Búzákká változnak a’ konkolyok.

Mennyünk továb: Akarod-e tudni, Miért nem veszti sillyeszti Isten a’ Gonoszakat hirtelen mihent vétkeznek? Igazán írja Seneca; hogy, 
Quosdam indulgentius tractat Deus, propter futur am Nepotum, Pronepotum, ac longe sequentium posterorum indolem; Némely Emberek gonosszságit, el-tűri isten, és bűntetéseket halasztya, Fiok, Unokájok, és töb maradékok Jóságaért. A’ Királyságokat, és nagy Uraságokat, a’ Gonoszakban-is meg-tartya és neveli Isten, a’ következendő Jámbor Maradékokért. Menyi tekélletes Nagy emberek nem születtek vólna, ha mingyárt agyon verettek vólna a’ Gonoszak? Perícles, éktelen-erkőlcsü Atyátúl születet: A’ Nagy Pompejus Attya, oly útálatos vólt, hogy hólta-után, el sem temették, hanem lábokkal tapodták a’ Romaiak: 
Numquid igitur absurdium, si Deus scelestam stirpem haud ante evellat, quam fructus debitus ex ea sit generatus? Nem méltó-e tehát, hogy Isten a’ Gonosz embert addig ki ne vágja, míg jó gyümőlcsét le nem szedi? 
Multa Dii ingratis tribuunt: sed illa Bonis par averant: contingunt autem etiam malis, quia separari non possunt. Satius est autem, prodesse etiam Malis propter bonos, quam Bonis deesse propter malos; Azt az értéket, és állapatot, melyben ama’ Gonosz vagyon, Isten a’ Jámbor Maradéknak készítette. Es, mivel a’ Gonosz Atya, meg nem nyomorodhatik Jámbor Fiának kára-nélkül: illendőb az Isteni Felséghez, a’ Jó maradékért segíteni a’ Gonosz Atyát, hogy-sem a’ Jámbor Fiat fogyatkoztatni a’ Vétkes Szűléért. Samariát és Judát fontba vetvén Isten, azt mongya; hogy, 
Samaria dimidium peccatorum suorum non peccavit: vicisti illum sceleribus; Fél-annyi vétek nem találtatot Samariá-ban, mint Judá-ban: mindazáltal, 
Non miserebor Domui Israёl, miserebor Domui Juda; Irgalmasság-nélkül meg-rontom, ugy-mond, Israёlt,
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Judá-nak meg-kegyelmezek. Tudgyátok-e mi ennek az oka? Nem egyéb; hanem, Christusnak Júda nemzetéből kellet származni: az egy Jó Fiúért, irgalmasan tűrte Isten a’ Júda gonoszságát.

Nem csak Maradékit tekínti Isten a’ Gonoszaknak mikor halasztya bűntetéseket: hanem, 
Quosdam indulgentius tractat, propter Parentes, Avosque; sokakat, a’ Jámbor Szűlék és Ösök szentségeért, meg-ment az érdemlet bűntetésektűl.

Hogy némely nagy Vétkeket szorgalmatosban távoztassanak az emberek: az Atyák gonoszságaért, a’ Világi Fejedelmek, el-vehetik a’ Fiaktúl örökös Jószágokat: 
de tíltva vagyon; hogy, Senkit Attya bűneért meg ne ölessenek a’ Bírák. isten ö-maga sem bünteti 
Lelki halállal, az Atyák bűnét a’ Fiakban: 
de bizonyos, hogy Testi halállal, és nagy nyavalyákkal ostorozza a’ Fiakat, Attyok vétkeért. Az 
Achan fiait, leányit, meg-égeték, Attyok lopásaért. A’ Sodoma gyermeki; az 
Amalechíták maradéki, mind el-veszének, Attyok bűnéért. Es, mivel Isten azt akarta, hogy az Atyák, nem csak magokra-, hanem Fiok javára-nézve-is, a’ Bűnöket távoztassák: 
,
,
oly szokot dolog az Atyák vétkének Fiokban  bűntetése, hogy csudák-közzé számláltatik 
a Core veszedelmében, hogy Fiai meg-maradtak. Miképpen azért Isten a’ Fiakat gyakran Attyokért sanyargattya: úgy viszontag, számtalanszor a’ gonosz Fiakat, érdemek-szerént nem bűnteti, jámbor Elejekre-nézve. Azért mongya Isten ö-maga; hogy, 
Három és négy ízig meg-sanyargattya a’ Fiakat, Attyok hamisságaért: de, Ezer ízig terjeszti kegyelmességét azok Maradékira, kik őtet szeretik.

Teli a’ Sz. Írás azzal; 
,
,
,
hogy Abrahám-ra, és Dávid-ra-nézve, el nem rontotta Isten a’ Sidó népeket, noha sok bűnökkel utólsó veszedelmet érdemlettek: hanem, nagy tűréssel várta, és Királyi méltoságban tartotta sokkáig maradékokat, mert 
Melior est Unus timens Deum, quam mille filii impii; az isten Irgalmának nyerésére, töb ereje vagyon Egy tekélletes Jámbor igazságának, hogy-sem Ezer fiak gonoszságának a’ bűntetésszerzésre. Azért, látod ama’ feslet Ifiat, ama’ dúló fosztó Gonosz embert, hogy bűntetését nem vésszi vétkeinek: de nem látod régi Eleinek Aitatosságát, buzgó Szeretetit, Irgalmas cselekedetit: nem látod következendő Maradékinak tekélletes Szentségét. Hanem ezeket, csak Isten láttya; és ezekre-nézve, kegyelmesen halasztya a’ Gonoszak veszedelmét.

Végezetre: Ha valosággal meg-tekíntyük a’ Gonoszak állapattyát, nem panaszolkodhatunk hogy meszsze halad bűntetések: Először; Mert, noha nékünk, öt, hat, vagy tíz esztendő, hoszszúnak látczik: de; az Isteni Örökké-valósághoz-képest, 
Mille anni, tamquam dies hesterna; Ezer esztendő, ollyan mint a’ tegnapi nap. Azért, mikor azon dörgölődünk, hogy sokkáig halsztya Isten a’ Gonoszak rontását: 
Universum humanae spatium vitae, apud Deum tantundem est, ac si quis, sub crepusculum, non autem hora matutina, Sceleratum suspendat; szinte annyi, mint-ha a’ Bíró-ellen azon zúgolódnánk, hogy az Akasztásra rendelt Lopót, nem köttette-fel hajnalban, hanem, el-tova meszsze, délre, vagy dél-utánra halasztotta. Másodszor: mert Isten a’ késedelmet, bűntetések nehezségével helyére viszi: és mennél továb várakozik e’világon, annál nagyob kínokat készít Pokolban a’
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Gonoszaknak. mivel, 
Illa supplicia, magnitudine et acerbitate, tantum carnales superant animadversiones, quantum ab insomniis vera distare videntur; a’ Pokól kínnya, sokasággal és sanyarusággal, annyira meg-haladgya a’ Világi bűntetéseket, menyire külömböznek az álmodot, és való fájdalmak. Azért az Ur Isten, Tarditatem supplicii gravitate compensat; a’ menyire halasztya, annyíval meg-súllyosíttya a’ Gonoszok bűntetését. Harmadszor: Noha Isten az elő-számlált okokért, külsö és utólsó romlásokkal, hirtelen ki nem vagdallya a’ világból a’ Gonoszakat: de azért, senki ne itíllye, hogy minden bűntetések meszszére halad. Mert, 
Maximum scelerum supplicium, in idsis est. Erras, si illa ad Carvificem, aut ad Carcerem differs. statim puniuntur cum facta suntm imo dum fiunt; Nincs a’ Bűnnek nagyobb ostora, mint maga. Meg-csalatik, a’ki azt iríli, hogy a’ Gonosztevő csak akkor bűntetődik, mikor Hóhér kezében vagyon. mihent vétkezik, 
Cum sit timida Nequitia, dat testimonium condemnationis; a’ Gonoszság bizonyságot tészen, hogy kárhozatra itíltetet, és miongyárt mardostatik a’ Lelki-isméret. Mert, 
Omnis inordinatus animus, sibiipsi poena est; Minden bűnös Lélek, magának bűntetője. Azért írja Plutarchus; hogy, 
Si nihil aliud improbis accideret mali, quam scelerum conscientia assidue torqueri: acerbissime illorum affligerentur animae. Flagitiosos ergo, neque Deo, neque Homine ultore indigere arbitror: sed ipsorum vitam corruptam, satis superque ad seipsam torquendam sufficere; Ha sem Istentűl, sem Embertűl bűntetése nem vólna-is a’ Gonoszoknak, magok Lelki-isméreti szaggatása, elég veszély vólna. Mert, miképpen a’kiket halálra itíltek, és tömlöczben tartanak, nem csak akkor kínlódnak mikor vagdaltatnak, hanem, ha Koczkát vagy Kártyát jádczanak-is, szűnetlen gyötrődnek: úgy, a’kinek Lelkét szagattya a’ gonoszságok emlékezeti, akár-minémű vígaságok-között-is, sok rettegésekkel kínoztatik.

Erre-nézve Plutarchus, két könyvet írt: 
Egyikben azt állattya; hogy, Minden egyéb külsö fogyatkozások- és nyavalyák-nélkül, magán a’ Gonoszság, elégséges arra, hogy, bóldogtalanná tegye, és szomorusággal, rettegéssel, bánattal teli tölcse Embert. Másikban, azt kérdi; 
Ha nehezebbek-e a’ Lelki betegségek, a’ Testi nyavalyáknál? Es azt erőssíti; hogy veszedelmesb. és sérelmesb a’ Lelki betegség: mert, 
Facinorosa Conscientia, ut ulcus in corpore, jugiter excarnificat; mint a’ pokol-var a’ Testet, úgy a’ vétek a’ Lelki-isméretet, szűnetlen hóhérollya. Es, miképpen a’ Bársony sólya, nem enyhíti a’ Köszvény fájdalmát; a’ Királyi-korona, el nem vészi a’ Fő-fájást: úgy a’ Világ Javai, nem künnyebbítik a’ Lelki törődést; hanem, mint, 
,
Spinae, Laquei, Tövissek és tőrök, keserítik. Azt gondolod-e, hogy Agamemnón királynak jól volt dolga mikor azt kiáltotta; 
Se super omnes angi laboribus, hogy ö minden Embereknél, nagyob fáratságokkal kínoztatik? Azt hiszed-e, hogy Világ-bíro Sándor 
bóldog állapatban vólt, mikor zokogva sírt, hogy annyi Világok-közzűl, menyit említet Anaxarchus Sándor-elöt, ö még eggyet sem bírhatot éppen? Azt véled-e, hogy Julius Császárnak kedve-szerént vólt dolga, mikor az Alexander életét olvasván, keservesen sírt, azt mondván; 
Quo natu Alexander Darium vicit, eo ego adhuc nihil egi; hogy, a’mely esztendős-korában Sándor meg-
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győzte Dariust, ö azon esztendős-koráig, semmit nem mivelt? Ne hidgye senki, hogy a’ Gonoszak bűntetés-nélkül élnek: sok belsö Hóhérok vagyon, noha ezeket külsö színekkel fedezik.

MASODSZOR: 
Lássuk rövideden, Mi az oka, hogy a’kiket Isten szeret, azokat külsö fogyatkozásokkal sanyargattya?

Minek-utána sok törődéssel visgálta vólna Szent Dávid, Honnan vagyon az a’ külömbség, hogy a’ Gonoszak gyakran virágoznak külsö jó szerencsékkel; az Igazak pedig, nyavalyák- és fogyatkozások-alá vettetnek? Azt mongya; 
hogy ennek végére nem mehetet, míg a’ Gonoszak szerencséjének, és az Igazak nyavalyáinak, végét és határát meg nem tekíntette: De mihent erre függesztette szemeit, ottan csendesz elmével meg-nyúgot az Isten rendelésén. Mert látta, hogy a’ Gonoszok szerencséje, mint az álom, semmivé lészen: az Igazakat pedig, 
Cum gloria suscipit, dücsősségbe fogadgya Isten, és Mennyei bóldogsággal elégíti. Ezen nyomban járt Sz. Jób, és Bőlcs Salamon, mikor azt írták; hogy a’ Gonoszak vígadnak; dob-, hegedű-, virgyina-szóval tőltik és kőltik napjokat: de, 
Inpuncto ad Inferna descendunt; Egy szem-pillantásban, egy óra petczentésben, Pokolra vettetnek. Az Igazak pedig, 
Admirantes in finem exitus; per tormenta sua bene secum agi; csudálkozva érzik végét ki-múlásoknak: és abból itélik, hogy jól banik Isten véllek mikor kínoztatnak.

Minden botnak végén feje: Minden dolgot a’ vége dícsír, vagy kárhoztat. Vettétek-e valaha eszetekbe, minémű külömbség vágyon a’ szelíd Tyúkocska-, és a’ ragadozó Sólyom-közöt?  A’ Sólyom szép, és tekíntetes madár, minden részeiben, minden maga-viselésiben; oly fenn röpűl, hogy szemünk gyakorta el-veszti, mikor látásunk céllya-kivűl fel-lövellik; böcsüllik őtet a’ Fejedelmi emberek; szép fris hússal táplállyák; tiszta házban tartyák; szorgalmatoson őrizik, förösztik, tisztogattyák, karon hordozzák: de azért szemei, kápával födve, lábai kötve, és láb-szíjakkal nyűgözve vannak. A’ Tyúkra, kevés gond-viselés vagyon; sáros udvaron, őrizetlen sétál; szeméten és ganéjon lábaival kapirtyál; orrával vakarcsál, és úgy keres valami rothat szemet, mellyel tőlti gyomrát; ha valami kis morsalékot, és asztal-húlladékot kaphat, örűl, karal, mint nagy nyereségen: de azért, lábai és szemei szabadosok. Mihelyt meg-hal a’ Sólyom, ki-vetik, szemétre vagy ganéjra hagyíttyák; ot meg-férgesedik, meg-büszhödik, utálatossá változik: A’ tyúkot pedig, ki-fogják a’ sáros udvarról; fü-szerszámokkal ízessé tészik; ezüst tálakban, Urak és Fejedelmek asztalára viszik.

Mikor Sz. Dávid, a’ Jók és Gonoszok Novissima, végét és utólso állapattyát tekíntette, hasonló külömbözést talált azokban. A’ Gonoszak, mint ama’ kevély és prédával élő Sólymok, tarka-barkák őltözetekben; fenn röpűlnek kevélységekben; gazdag palotákban, gyenge eledellel híznak; szolgák kezén hordoztatnak: de azért, lelki szemeken kápa vagyon, és ezer bűnök kötelével nyűgöztetnek. Mikor el-jő végek: Testek koporsóban, de Lelkek, ama’ jó-lakó Gazdaggal, Pokolban, a’ Világnak rútab, és kínosb szemetében, temettetik. Az Igazak pedig, rusnya és apró hajlékocskákban nyomorognak; sok fártság-után, sovány eledellel engesztelik uga-
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tó gyomrok tágását: de szemek nyitva, hogy Istent, és a Mennyei jókat szemlélhessék: lábok szabados, hogy Isten-után járhassanak; és mikor el-jő végek, akkor kezdetik dücsőségek, melynek soha nincs vége.


Ennek világos példáját, a mi édes Üdvözítőnk, 
Lázár-ban; és a jó-lakó Gazdagban ismértette. Az-elöt, azzal bátoritották a Gonoszak szabados életeket; hogy, Ki tudgya mint lészen a Más-világ állapattya? mivel, 
Nemo est cognitus qui reversus sit ab inferis; senkivel még eddig nem szollottak, ki viszsza-jővén Más világrúl, hírt adot-vólna, mint vagyon ot a dolog. De Christus, a Pokol fenekén-heverő Gazdaggal, és Abrahám-mal, világoson meg-mondatta, micsoda külömbség vagyon az Isten-félő Jámborok-, és a gonoszra-vetemedet Világi bóldogok-közöt; kiket, 
Beatum dixerunt, Világi jók bévségéért, Bóldognak neveznek az Emberek. Mert, Comediás köntösök, mind a Világi színes öltözetek, mind a kúldús rongyok, mellyeket a Halál le-vonszon róllunk. Lázár magát meg nem mozdíthatta, hanem Jacebat, csak feküt: Nem szobában, és vetet ágyban, hanem, ajtó-elöt, ad januam: etli vólt rút ki-folyó fekélyekkel: Oly éhen szomjan vólt, hogy az asztal-húlladékát, a szemétre hányatot falatokat kívánta; de azt sem adta senki néki: maga kívánta ; de erőtlensége-miat, a szamétből felnem szadhette a kívánt falatokat: és, mivel annyi ereje nem vólt, hogy az Ebeket-kergetné, mint a büdös dögön, rajta nyalakodtak az Ebek. Más-felől, a Gazdag, Epulabatur quotidie, minden-nap frissen öltözöt, vígan dősölt és lakot. melyből meg-tetczik, hogy az a Gazdag, Egésséges, és Ifiú volt. mert, sem szagény emberhez, sem beteges, vagy vén emberhez nem fér a minden-napi dobzódás.

De lásd végét mind kettőnek: Mikor meg-hólt Lázár, oly 
 böcsülletes vólt Isten-előt halála, hogy Angyalokat kűldöt, kik az ö Lelkét, dücsösséggel Abrahám kebelébe vinnék: Christus, Temető predikacziót tet néki, és örök üdvösségét ki-mutatta. A kegyetlen Gazdag pedig, az Ördögöktűl Pokolban temettetet: és örökké azt kiáltya: Crucior in hac flamma, Kínlódom a Pokol lángájban. Szály magadba, Keresztyén Ember; és lássad e kettő-közzűl, mellyik állapattyát választanád? Itíld-meg, ha nem inkáb kedvezett-e Isten a kúldús Lázár-nak, kit égy kevés ideig sanyarúságban tartot, hogy örökké üdvözítcse; hogy-sem a Gazdagnak, kit egy-nehány esztendeig szájára bocsátot; de örök kínokra vetet?


Sz. Agoston írja; hogy 
 Istennek Atyai gond-viselése, Jövendőre készítet oly Jókat az Igazaknak, mellyekben nem vígadnak a Gonoszak: az Istentűl-szakadtaknak-is, oly Kínokat rendelt, mellyekkel nem gyötörtetnek az Igazak. A mostani Világ állapattyát pedig, úgy rendelte, hogy az üdö-szerént való Jók, és Gonoszok, mind Jókra onoszokra terjedgyenek: Nam si nunc omne Peccatum manifesta poena plecteretur, nihil ultimo Judicio reservari putaretur. Similiter in rebus secundis; si omnibus eas petentibus DEUS daret: non nisi porpter talia praemia serviendum illi essearbitraremur: nec si pios non faceret talis servitus, sed cupidos, et avaros; Mert, ha e világon mingyárt bűntetődnének a Gonoszak, az Igazak pedig mindenkor jól volnának: azt itílnék az Emberek, hogy semmi bűntetést nem halaszt Isten az Utolsó itíletre; hanem it e világon jutalmazza Hívei szolgálattyát.
azért,
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azért, nem áítatos indúlatból, hanem a Világ Javainak fösvény kivánságából indíttatnánk az Isteni szolgálatra. Mint-ha az Arany, elégséges árra vólna az Igazságnak: mint-ha csak azért kellene Istennek szolgálni, a miért nékünk szolgálnak a béresek: mint-ha job Világ nem vólna, melyben Isten fontosbá tészi az Igazak mértékét. Efféle hamis vélekedéseket nem kellet nevelni, sőt ki kelet vagdalni. Szükség volt tehát, hogy a Hívek e Világon sanyaruságban tartatnának. Mert, 
 Si amarus est Mundus, et diligitur; putas si dulcis esset, qualiter amaretur? Ha keserüségekkel tellyes lévén a Világ, még-is ennyire kapunk rajta: vallyon mennyível inkáb hozzá ragaszkodnánk, ha mézzel folyna? 

Látta az Úr Isten, hogy, ha Világi gazdagsággal és birodalommal, csak az Igazak fénylenének: noha most-is úgy böcsüllik az Emberek a Világ javait, hogy 
 Tanti seipsos esse putant, quantum habent: Nihil admirantur, nisi Divitias; Gazdagságnál egyebet nem csudálnak; és akár-kit annyira böcsülnek, a mennyie vagyon: ennél-is nagyobra böcsüllenők a Világi Jókat. Azért, hogy meg-gyalázná, és gyűlöltetné, a min a Világ Fiai leg-inkáb kapdosnak: 
 Nullo modo magis potest DEUS concupit a traducere, quam cum illa ad turpissimos defert, ab optimis abigit; Isteni bölcsességével azt rendelte, hogy a Világ kincseit, rút, ocsmány Ellenségeinek osztogassa; szerelmes szolgait és Fiait, gyakran szoktúl meg-foszsza: hogy ebből tanúllyunk;és, 
 A Domino DEO nostro talia nobis pro magnó non petamus, qualia accipere meruerunt qui illi non serviunt; Világi Jókat, mint valami nagy dolgokat, Istenűnktűl ne kérjűnk, minéműket azoknak-is ád, a kik néki nem szolgálnak. 

Láttátok-e mint bánnak az Orvosok a Betegekkel? 
A kinek életét meg akarják tartani, vassal tűzzel kínozzák; éhséggel szomjúséggal fárasztyák; csonyokat szedik; tagokat metélik; keserű italokkal kérődtetik egy szóval, úgy bánnak a szegény Beteggel, mint-ha szegődségek aravólna, hogy kínozzák őket. De mikor láttyák, hogy a Betegség meg-győzte a természetet, és nincs reménség a fel-gyógyulásban: nem hogy nehéz itallal erőltetnék, vagy kedves eledetűl tilalmaznák a Beteget; de sőt, valamit kiván, mindenben kedvét tőltik: 
 Medicus, si cessat curare, desperavit; és kétségbe-esvéngyógyulásárúl, néki vetik a zabolát. Nagy dolog ez: Senki nem csudállya, hogy e Világi Orvos, tűzzel és vassal, éhséggel és szomjúsággal orvosol: azon pedig ennyin csudálkozunk, törődünk, hogy Isten, Hic urit, hic secat, ut aeternum parcat; itt-égeti, vagdallya az Igazakat, hogy meg-gyógyítcsa, és örökké meg-tarcsa; a Gonoszokat pedig, kedvekre bocsáttya, de bóldogságából ki-rekeszti.

A mely Ökröt Mészárosnak akarsz adni, munkára nem fogod; tágas mezőn, gyenge sarjún, szabadgyában gázoltatod; 
 Taurum devotum Victimae, permittis erare libere, et vastare quae potest, usque ad diem occisionis: a mellyet pedig magad szolgálattyára tartasz, gyakran bé-fogod; ekét, baronát, szekeret vontatsz vélle, és minden munkára hajtod. Vaj ha tudnád, miért hizlaltatik ama Gazdag? mire velősödikama Nagy Úr? szánakodnál bizony, nem irígykednél állapattyán. Ha eszedbe vennéd, ama szegény Kúldús Lázárt miért koplaltatták; micsoda eledelre üressítettékgyomrát; minémű veszedelmes nedvességektűl tisztogatták éheztető die-
tá-val
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tá-val testét: kivánnád, és irígyelnéd bóldogságát. Azért, mikor az Igazak szenvedésit láttyuk, nem őket kel szánnunk, hanem az Igazak sanyargatóit. Nem Abel, hanem a gyilkos Cain; nem Jósef, hanem az árúló Atyafiak; nem Dávid, hanem az üldöző Saul, érdemlették, hogy gonoszságokért reájok szállando veszedelmeken szánakodgyúnk. Víg vólt, és tánczolt Heródes, mikor Keresztelő Jánost fogsággal sanyargatta, és meg-ölette: de azt írja Josephus; 
 hogy a Keresztelő János haláláért, minden Hada le-vágaték az Arabiai Királytul: és kevés üdő múlva, 
 Cajus Császártúl Országa el-véteték; Herodiás-sal egyetemben, örök szám-kiávetésbe kűldeték. Azért, minden Igaz emver az mondhattya Üldözőinek, a mit Christus mondot némellyeknek: 
 Ne sirassatok, ne szánnyatok engem; hanem sirassátok magatokat, mert az én rövid nyavalyám, végetlen örömre fordúl; de a tí jószerencsétek, utólso veszedelmen végeződik. A Rósát, két-képpen szedhetni: vagy szárán, vagy virágán. A ki szárán le-szakasztya: töviset szaggat, de a végén jó-illatu virágot talál. A ki pedig eléb szedi a virágot, végre a tövisset éri. Az Igazak, e Világon tövisset éreznek; de az örök Bóldogság virágára jutnak: a Gonoszakgyönyörűségi pedig, örök tövissen végződnek.

Hogy mág-is jobban ércsük, Mi végre látogattya Isten az Igazakat világi sanyarusággal: Jusson eszünkbe, hogy, Senki nincs, aki sokszór, és sokban nem vétet Isten-ellen; 
 In multis offendimus omnes.Ha azt mongyuk, hogy bűnünk nincsen, hazudúnk; 
 ugy-mond Sz. János. A mellet, nincs oly rosz fű, melynek valami haszna nem vólna: 
 oly gonosz ember sincsen, a ki valami jót nem mivelne. Az Isten Igazsága, sem jót, sem gonoszt nem hágy fizetetlen. Mivel azért árhozattal nem akarja ostorozni az Igazakat, örök Bóldogsággal nem akarja jutalmazni a Veszendőket: az Igazak bűneit, e világon ostorozza. Es, mint-hogy minden Világi csapásoknál többet érdemel 
 Minden Vétek: akár-mint sanyargasson Isten, senkit érdeme-felet nem bűntet; senki ő-ellene méltán nem panaszkoddhatik. mivel, 
 Minora sustinet, quam mereatur; többet érdemel, hogy-sem szenved. A gonosz és Istentelen emberek-is, sok külső Jókat cselekszenek, mellyeket Isten világi jutalommal meg-fizet. Igy írja Sz. Agoston; 
 hogy a Romai Pogányoknak (talám mí üdőnkben a Töröknek-is) Világi birodalommal fizette Isten, a mi jót cselekedtek.

Továb: a mí gyarlóságunk, mint lépes veszszőben, künnyen meg-akad a Világ Javaiban. 
Hamar el-ragad, és az Isten szolgálattyátúl el-vonszon a Gazdagság, Böcsüllet, és Gyönyörüség. Azért, Atyai gond-viseléssel, nagy irgalmasságot cselekszik Isten velünk, hogy útáltatni akarja a veszendő Világ Javait; és eleit vészi, hogy ezek csalogatási az Örök Jóktúl ne vonnyanak. Nem szenvedi tehát, hogy Világi Jókban tisztán igyunk, hanem elegyíti sok keserűségekkel édességit, hogy ezekkel idegenítcse kívánságkat tőllök. Mert igazán írja Seneca: 
 Nisi aliquid eveniat, quod humanae sortis admoneat; ementia felicitate, velut perpetua ebrietate, Animi sopiuntur; Ha csak kedvűnkre élnénk, és semmi eszűnkbe nem jutátná romlot állapatunkat, meg-részegednénk a Világi bóldogságban.

Vígyáztatok-e valaha reá, mit mivel eggyetlen egy kisded szerelmes
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Fiával a kegyes Anya? Vészi eszébe, hogy, ha csak téjen nevekedik Gyermeke, és vastag eledellel nem tápláltatik: puha, erőtlen, gyenge, derék munkára alkalmatlan, és hamar meg-veszendő állapatban marad. Azért, noha a Gyermek csak az édes tejet szeretné; de, hogy kedve-ellen-is vastagodván; tartó, és egésséges állapatra jusson, ilyen szerelmes csalárdsággal él: Mellyét ürömmel, vagy keserű Aloë-val bé-keni. Mikor a Gyermek, szájába vészi, hogy édes tejet szopjon, az iszonyú keserűség el-idegeníti a szopástúl, és kételen oly kemény ételekhez szokik, mellyekkel öreg állapatra hasznoson vastagodik. Isten nem akarja, hogy az ő Fiai, világi gyönyörűségektűl, puhán, és veszendőjűl neveltessenek; mivel, ezek alkalmatlan táplálások a tekélletes Erkölcsük munkájához: hanem, szoktattya őket a 
kemény, de vastagító, és erőt-adó Eledelekhez, mellyekkel öreg-korúnkban, a Mennyei óldogságban tápláltatunk; tudniillik,a Lelki Mennyei, és Isteni erkölcsökhoz. Meg-keni azért Isten a Világi állapatot, keserü epével, fogyatkozással, kár-vállalással, nyomorusággal, és sok-féle betegséggel. Es az illyen keserüséggel, egyszer-is mászor-is, meg-ismérteti, és meg-útáltattya a Világ javait. A Gyermeki állapatban nem sokkáig vagyunk: mí sem sokkáik élünk e Világban; Meny-országba kel mennünk. Azért szüksék; hogy a hoz szokjunk, a mivel tápláltatunk, és gyönyörködünk az örök Bóldogságban.

A Gonoszak világi Javai pedig, ollyanok, mint 
 a horogra ragasztot eledelek, mellyeken a Halacskák vígan kapdosnak; és, míg a horgot meg nem rántya a Halász, jól vagyon dolgok, de az-után, ki-tetczik csalatkozások.


Az okos Atyák, noha idegen gyermekekben, kaczagva néznek holmi csintalanságot, és azoknak szabados csácsogásokat vígan halgattyák: de magok Fiát fenyítékben tartyák, és akár-mely aprólékos vétekért meg-szólíttyák. Vallyon okosan panaszolkodnék-e az illyenFiu, hogy az Attya, nem úgy szereti őtet, mint egy béres fiát? Nagyobbat mondok: Mikor amaz Atya, Tékozló Fiának kezébe adá örökségét, és szájára bocsátá, hogy szabadon és kedvére kölcse javait: vallyon a másik Fia, méltán zúgolódhatott-e, hogy szájára nem bocsáttatot, és Atyai gond-viselés-alat maradtak javai?


 In Castris quoque, periculosa fortissimis imperatur. Dux lectissimos mittit, qui nocturnis Hostes aggrediantur insidiis, aut Praesidium loco dejiciant. Nemo eorum qui exeunt, dicit; Male de me Imperator meruit: sed Bene judicavit. 
 Viri fortes in Castris pernoctant; et pro vallo, obligatis stant vulneribus: Interim in Urbe securi, impudicitia professi. Senatus per totum diem saepe consulitur: cum illo tempore, vilissimus quisque in popina lateat. a Táborokban, sebes, bé-kötö fővel strását ál, és vigyáz a rút fergetegekben, a fő Vitéz ember: a Tisztátalan személyek, a Has-hizlaló herék pedig, akkor nyúgosznak, és bátran alusznak a Várasokban. A Tanácsos Urak, nap-estig fáradnak, és fő-töréssel munkálkodnak: mikor a Gazság, korcsmákon iszik, és kerékben álván trágárkodik. A Harczon, a hol súllyosb és nagyob veszedelem vagyon, oda leg-főb, és meg-hit böcsűlletes Vitézeket kűld a Generál, hogy az Ellenséget meg-üssék, és helyéből ki-verjék: Vallyon ezek-közzűl, panaszkodik-e valaki, hogy nem böcsülli őtet Feje-
del-
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delme? hogy farkas-kaszára veti, és veszedelembe taszíttya? Sőt mindenik kevélykedik és dicsekedik abban, hogy őtet embernek isméri Elötte-járója; és, a hol ember kivántatik, őtet szólíttya, vélle szolgáltat. Mivel ezért az Igazak, Isten fiai, és probált meg-hit vitézi, mit csudálkozunk, ha daraboson neveli; és a hol erősebb harcz vagyon, oda állattya a kihez inkáb bízik?



 A mely fiait Isten kedveli; azt sújtya, és szűntelen ostorozza. Valakit nem ostoroz, azt írja Sz. Pál, 
 Adulter est, non filius; hogy fattyú, nem igazi fiú. Tobias-nak, azt mondá az Angyal, hogy 
 Necesse erat; egyéb nem lehetne benne; kéntelen, sanyaruságot kellet érezni, mivel Isten-elöt kedves vólt. Josef, töb attyafiai-kőzöt, leg-inkább Beniamint szerette: azért leg-inkáb őtet sanyargatta; arany poharát sajkába tétette; őtet mint lopót meg-fogatta; úttyából visza-hozatta; rabságba vetette Ugy az Isten annál keményben szokta azokat tartani, kiket inkáb szeret. Ezért mondgya Sz. Jób; hogy 
 leg-nagyob vigasztalása abban vagyon, hogy Isten őtet keserves fájdalmakkal kimélletlen gyötri. Mert jól tudta, hogy, a mint a buzát vastag csepléssel tisztíttyák, hogy el-vállyék polyvájátúl; a mint az 
 aranyat ezüstöt, tűzzel olvasztyák, hogy ki-tisztúllyon a réztül, úgy az Igazak, tisztíttatnak, és a mennyei tár-házba készíttetnek, a világi nyomorúságok-által.

E földön oly helyben, és állapatban vagyunk, melyben lehetetlen hogy sok ellenkező dolgok belénk ne ütközzenek. Mit mivelnénk ezekben, ha nem gyakorolna, és csapásival nem szoktatna Isten az álhatatos szenvedéshez? 
 Non fert ullum ictum illaesa felicitas: A kit szerencse soha nem próbált, elsö csapással inárúl le-üti. 
 Non est solida arbor, nisi in quam frequens ventus incursat: Gyenge fák nőnek a kövér völgyekben: Azok vernek mélyeb gyökeret, mellyeket a szél erőssen ingat. mert a mozgatással vastagodik, és mélyeb gyökereket bocsáthat. A nagy Czet-halak, nem nőnek az édes vízben, hanem a tenger vizének keserűségében. A kik Isten-elöt nagyok, nem a Világ édességi-közöt, hanem a sanyaruságokban vastagodnak. Hogy azért minden veszedelmek-közöt bátorságosok lehessenek az Isten hívei; hogy árnyékoktúl meg ne ijedgyenek; hogy e világi nyavalyáktúl aszony’ember módra ne rettegjenek, gyakorlani kel őket sok nyavalyákkal mellyek-által, oly állapatba jutnak, hogy miképen a tenger-vizének ízitm, ennyi sok esők és beléje-folyó vizek el nem vészik:
 Ita adversarum impetus rerum, viri fortis non vertit animum; Úgy az erős férfiak álhatatosságát, semmi szerencsétlenség el nem változtattya. Ennek-okáért, dicsíri igen Seneca a Demetrius mondását; hogy, senki nincs annál bóldogtalamb, mint a kinek soha semmi gonosz szerencséje nem vólt: Male de illo Dii judicaverunt, cui ex voto fluunt omnia. Indignus visus est, a quo vinceretur aliquando fortuna. Mert ezt Isten, rosz embernek tartván, méltatlannak itélte, hogy ő-tölle meg-győzessék a gonosz szerencse.


Végezetre nem igaz, nem helyes panaszolkodás, hogy Isten a Jámboroknak gonoszal fizet; a Gonoszoknak jóval. Mert, qzok sem igaz Jók, a mivel a gazdagok bővelkednek; hanem csak festet, kendőzöt jók.
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vagy íinkáb szín-mutató jók, és jóknak ál-orczái: Azok sem igaz Gonoszok, a mivel az Igazak sanyargattatnak.


Szent Dávid, azzal enyhíti a Gonoszok jó szerencséjéből támadot zugolódást; hogy, 
 Velut sominum surgentium; az ő Javok ollyanok, mint álombanlátot dolgok. 
A ki éhezik, ugy-mond Isaiás, álmában jól lakik; de fel-ébredvén, üres hasa A ki szomjúhozik, álmában iszik; és fel-ocsódván, lankadot a szomjuságban: Úgy vagyon dolgok a Gonoszoknak; lmokban látot Jók, az ő Javok: meg nem elégítik; hanem 
 Inanes animos fallaci somno ldunt; az üres lelket, csalárdúl jáczottattyák:
 Intus nihil boni est. Istos, quos pro felicibus aspicitis, si non qua occurrunt, sed qua latent vireditis: miseri sunt, sordidi, turpes, ad similitudinem parietum extrinsecus culti. 
 Omnium istorum, quos incedere altos vides, bracteata felicitas est; Inspice, et dices, sub ista tenui membrana dignitatis, quantum mali lateat: Ha ezeket, a kiket bóldogoknat itílünk, és kívűl enyire fényeskednek, belől szemléllyük: semmi jó nincs bennek; szegények, nyughatatlanok, buslakodók, ocsmányok, rútak, noha, mint a kőfalok rútságát, bé-vonnyák kárpitokkal: mint a koporsók, belsö sennyedékinek büdösségit, el-födözik külsö ékességekel. Itíled-e hogy valaki ezzek közzűl meg-nyugot, meg-elégedet állapattyában? Meg se gondold azt. Mert gazán írja Sz. Agoston; hogy 
 Isten a mi szívűnket magáért teremtette: és, valamíg másban akadoz; valamíg csak Istenhez nem ragaszkodik, soha meg nem nyugszik. A Noë bárkájából ki-bocsátot galamb, sokat fárada és kerenge: de sohúlt nyugodalmat nem talála, míg oda visza nem tére, a honnan ki-bocsáttaték. A mely vasacskának eggyik végét Magneshez köszörűlték, addig meg nem nyugszik, míg igyenesen Északra nem fordúl; mint a Compastban láttyuk. A mí lelkünk-is Istentűl eredet: Isten az ő utólso czéllya
: soha meg nem nyugszik, míg Istenben nem nyugszik. Azért, 
 Impij, quasi mare fervens, quod quiescere non potest; a Gonoszok szűve, mindenkor oly nyughatatlan, mint a háborodot tenger.

Az sem igaz, hogy Isten az Igazakat gonosszal látogattya. Mert 
sőt, azoktúl minden gonoszt el-taszigál: latorságtúl, álnak tanácskozástul, ragdozó szándéktul, fajtalanságtúl, egyéb sok gonoszságoktúl meg-menit őket. Ezek-helyében Certa et mansura bona, tekélletes, állandó jókat ád: Igazságot, tisztaságot, aitatosságot, lelki vigasztalásokat, mellyeket szemmel nem láthatni. Ha mi sanyaruságot szenvednek; 
 aequo animo ferunt ea, quae non sunt mala, nisi male sustinenti; tudgyák, hogy effélék csak azoknak gonoszok, kik gonoszúl viselik: ezért csendes elmével, hál’adással szenvedik. Ha gazdagságtúl meg-fosztatnak, eszekbe jút hogy 
 Démocritus, szánt-szándékkal tengerbe hagyigálta pénzét: Onus bonae mentis existimans; tehenek, és úton-járasában tartóztatojának itílvén lenni: és így szól magában: Quid miror, si id DEUS Bobo accidere patitur, quod vir bonus aliquando vult sibi accidere: Nem csuda, ha Isten azt Híveire bocsáttya, a mit néha az okos ember maga kiván magának.

Mind ezeket értvén, nincs okúnk hogy meg-botránkozzunk, az Igazak sanyaruságait, és fogyatkozásit látván. sőt méltó a Sz. Jakab ha-
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gyását követnűnk; és 
 Omne gaudium existimate, cum in tentationes varias incideritis; minden örömnek azt tartani, ha sok külömbözö kisírtetekkel probáltatunk stentűl. Mert, nem szokása Istennek, hogy gyengéltesse kedves szolgait, hogy arany-lánczokkal fizesen: hanem, a mint Keresztelő ános, a mint az Apostolok és Mártírok példájábol tudgyuk, vas-lánczokat, ostort, keresztet ád nékik. De azért, sokkal nagyob dücsősség Istenért szenvedni, hogy-sem akár-mely világi dücsősséggel fényeskedni. Erre-nézve írja Arany-száju Sz. János; hogy, 
 miképpen a nagy fejedelmek, levelek kezdetire szokták írnyia leg-nagyob és böcsülelesb Titulosokat: úgy Sz. Pál, egyéb méltóságit el-hagyván, csak azt írja; 
 Ego vinctus; Én Christusért fogoly. Mert böcsülletesb (úgy-mond Chrysostomus,) latrok lánczaival Christusért kötöztetni, hogy-sem Királyi koronában tűndökleni. Es, inkáb akarnék, úgy-mond Sz Pállal Christusért fogoly lenn, hogy-sem Angyallá változni. Ezért dicsekedik azzal Sz. Pál; hogy, 
 Repletus sum consolatione: super gaudio, in omni tribulatione : Teli vigaságokkal: bővelkedik örömmel, minden sanyaruságokban. mert ebből tapasztalta Urának jó akarattyát. Azt pedig Keresztelő Sz. Jánostl valóban meg-tanúllyuk, hogy akkor leg-inkáb folyamodgyúnk Christushoz, mikor leg-nagyob nyavalyákban vagyunk. Nincs a Világ patikájában oly szerszám, mely az ember lelkének keserűségét orvosolhassa. Azért, Chritust keressük; egyebeket-is Christushoz kűlgyünk: és így, a 
mí szenvedésink égő-kemenczejébe, mint ama három Szent Ifjak-közibem el-jő a Christus és meg-vígasztal minket. Kit engedgyen az Atya, Fiu, Szent Lélek. Amen.
� Matt. 11. v. 2. Item, Luc. 7. Isai. 35. v. 5. Cap. 61. v. 1. 


� Sz. Lukács írja, hogy azon orában sokakat gyógyítot Christus. 


� Sz. Lukács: Aszony’ ember szülötti-közöt, nagyob Proféta Keresztelö Iánosnál senki nincsen. 


� Malach. 3. v. 1


� Luc. 1. v. 19.


� v. 44.


� v. 64. 


� v. 80. 


� Matth. 3. v. 4. Marc 1. v. 6. 


� Luc. 7. v. 33. Luc. 1 v. 15. 


� Matt. 3. v. 4. Mar. 1. v. 6. vide Levit. 11. v. 22. 


� Luc. 1. v. 15. 


� Matt. 11. v. 11. Luc. 7. v. 28. 


� Matt. 11. v. 10. Malach. 3. v. 1. 


� Matt. 22. v. 30. 


� Ioan. 5. v. 35. 


� Ioseph. lib. 18.  Antiq. c. 7. Matt. 14. v. 3. 
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